Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-
force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Book of Isaiah, Chapter 23

HXATIAY KI”

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic
force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Theme Translation & textual notes

Tyre's maritime glory is stripped down by the Lord of hosts. The Septuagint's Tyre oracle leans hard into maritime commerce: ships of
Carthage, Kittim, Sidon, and Canaan frame Tyre as a sea-borne trading
power whose prestige is dismantled by the Lord of hosts. The Greek also
sharpens the chapter's ironic turn by letting Tyre's commerce return only
to be redirected into something consecrated before the Lord, so the
chapter moves from mercantile pride through humiliation to a surprising

sanctification of gain.



Discourse structure of the chapter

A-23:1-3 The sea-lanes lament Tyre's commercial ruin

The oracle opens by summoning ships, island traders, and international merchants to mourn because Tyre's maritime exchange has been broken.

B 23:4-7 Sidon and the sea speak Tyre's shame and displacement

The lament spreads to Sidon, Egypt, and the island world as Tyre's former pride is recast as barrenness, pain, and exile.

C-23:8-14 The Lord resolves to humble Tyre's pride and strength

A rhetorical question yields to the answer that the Lord of hosts has planned Tyre's abasement, stripping the honor of merchants, rulers, and fortified sea-power.

D - 23:15-17 After seventy years Tyre returns to remembered trade

Tyre is forgotten for a king's span, likened to a singing prostitute, and then visited again so that her old commercial role resumes.

E-23:18 Tyre's commerce is set apart before the Lord

Reversal arrives when the city's trade and wages are no longer stored for itself but become provision laid up before the Lord.

1 10 Gpapa Topov dAoAV ete mTAoia Kapxnddvog 6Tt dmwAeto Kal oUKETL €pxovtal €k Y Kitiaiwv nxtat
XY UAAWTOG

The vision concerning Tyre: wail, ships of Carthage, because she has perished, and they no longer

come from the land of the Kittim; she has been led away captive.

Announcement @ ASYNDETON

The oracle opens with a direct maritime lament. Tyre's fall is announced through the grief of ships and

trade routes rather than through military detail.



”~ ™ ™ Y

T0 opapa TUpov O0AoAUlete

the vision Tyre howl
RANSN -0 N3M NSN - Spapa N2 GSM - TVpog V1 PAD2P - 0AoAOlw
determiner marking the noun phrase in its case, nominative element functioning as subject, proper-name genitive identifying source, finite verb advancing the action or assertion of
gender, and number predicate, or apposition possession, or relation the clause
0: function word shaping the local clause or Spapa: rendered 'vision' here; lexical item TUpou: proper name rendered 'Tyre' in this O0AoAU{w: verbal form rendered 'howl'
phrase relation in this oracle. interpreted within this chapter's chapter's immediate context. here; in context it carries the oracle's
immediate context. lament, motion, or judgment action.
~ 7 (4 b4 4
TAoia Kapxndovog OTl anwAeto
ship Carthage because perished
N2N NPN * tAoiov N3W GSM * Kapxndov C-én VBI AMI3S - OAAOw + dro
nominative element functioning as subject, proper-name genitive identifying source, conjunction introducing explanation or content verbal form carrying the clause action, state, or
redicate, or apposition ossession, or relation . . . . dependent verbal idea
P op P Stu: conjunction shaping the local clause or P
mAoia: rendered 'ship' here; lexical item Kapxnddvog: proper name rendered phrase relation in this oracle. anwAeto: verbal form rendered 'perished'
interpreted within this chapter's 'Carthage' in this chapter's immediate here, contributing the chapter's action,
immediate context. context. state, or process.
\ k) /7 v b
Kol OUKET1 gEpxovtal €K
and no longer come from
C-kal D - OUKETL V1 PMI3P - €pxopat P-éx
connective linking words or clauses adverb marking cessation verbal form carrying the clause action, state, or preposition introducing source

A €k: preposition shaping the local clause or

Kai: conjunction shaping the local clause or ovkétt: adverb shaping the local clause or
phrase relation in this oracle. phrase relation in this oracle. €pxovrat: verbal form rendered 'come’ phrase relation in this oracle.
here, contributing the chapter's action,

state, or process.



Yfig Kitiaiwv AKTat aixpudAwrtog

land Kittim lead captivity

N1 GSF - yf N GPM - Kitiaiot VK XMI3S - dyw A1B NSM - aiyudAwTog

genitival modifier within the phrase or clause proper name identifying the place, people, or verbal form carrying the clause action, state, or adjectival or numeral modifier within the phrase

N L igure in view dependent verbal idea ., L
yfiG: rendered 'land' here; lexical item 2 P atypdAwrog: lexical item rendered
interpreted within this chapter's Kitiafwv: proper name rendered 'Kittim' in fiktat: verbal form rendered 'lead' here, 'captivity' in this chapter's immediate
immediate context. this chapter's immediate context. contributing the chapter's action, state, or context.
process.

TIv1 Op0101 YEYOVAGLY 01 EVOIKODVTEG €V Tf] VHow ueTafoAlot dotvikng dramepidvteg Ty BaAacoav
Whom have the inhabitants of the island become like, the merchants of Phoenicia who cross the sea?

Rhetorical question | ASYNDETON

A question probes the island city's identity by portraying Tyre through the seafaring merchants of

Phoenicia.
7 (74 /4 C
Tivi opotiol YEYOVOOLV o1
who? / what? like become / happen the
RIDSN - tig A1A NPM - Guotog VX XAI3P - yiyvopat RANPM -6
dative complement marking reference, means, or nominative element functioning as subject, verbal form carrying the clause action, state, or determiner marking the noun phrase in its case,
location predicate, or apposition dependent verbal idea gender, and number
tivi: rendered 'who? / what?" here; lexical Suotor: rendered 'like' here; lexical item yiyvouat: verbal form expressing action, 0: function word shaping the local clause or
item interpreted within this chapter's interpreted within this chapter's state, speech, movement, or relation phrase relation in this oracle.

immediate context. immediate context. according to its tense-form and clause role.



”~ ™ ™ S

£VOIKODVTEG v Th VoW

dwelling in the island
V2 ' TOMVITY OTKEW + €V P-év RADSF - 0 N2 DSF " vijoog
participle modifying a noun or supplying preposition introducing location or sphere determiner marking the noun phrase in its case, dative complement marking reference, means, or

descriptive verbal force R . . ender, and number location
P f év: preposition shaping the local clause or 9
oikéw + €v: participial form rendered phrase relation in this oracle. 0: function word shaping the local clause or vAow: rendered 'island' here; lexical item
'dwelling' here, describing those settled phrase relation in this oracle. interpreted within this chapter's
within a place named in the oracle. immediate context.
/4 7 ~ 1
}.lEt(XBO)\OI q)OIVlKl']C 81“1[8[)(.0\71:8( ™Tmv
merchant Phoenicia crossing through the
N2 NPM - petaféAog N1 GSF - ®owvikn V3 Tanviy epdw + dia RA ASF - 0
nominative element functioning as subject, proper-name genitive identifying source, verbal form carrying the clause action, state, or determiner marking the noun phrase in its case,
predicate, or apposition possession, or relation dependent verbal idea gender, and number
petaPoror: rendered 'merchant' here; ®owvikng: proper name rendered dramep@vreg: verbal form rendered 0: function word shaping the local clause or
lexical item interpreted within this 'Phoenicia’ in this chapter's immediate 'crossing through' here, contributing the phrase relation in this oracle.
chapter's immediate context. context. chapter's action, state, or process.

0dAacoav

sea

N1S ASF - 6dAacoa

accusative element functioning as object or goal

0dAaooav: rendered 'sea' here; lexical item
interpreted within this chapter's
immediate context.



3 &v Udatt mToAAG omépua HeTaPOAWV w¢ duntod ic@epopévou ol uetaPorot TV EOVHV

In deep water the seed of merchants came in like a harvested crop; the merchants of the nations

were her revenue.

Elaboration | ASYNDETON

The chapter expands Tyre's commercial reach by describing its wealth as grain and merchant traffic
gathered from the nations.

bl (4 ~ /4
EV vdartt TOAA® OMEPUA
in water much seed
P-év N3T DSN - Gdwp A1 DSN " toAUg N3M ASN - omépua
preposition introducing location or sphere dative complement marking reference, means, or dative complement marking reference, means, or accusative element functioning as object or goal
, - . location location , L
€v: preposition shaping the local clause or onéppa: rendered 'seed' here; lexical item
phrase relation in this oracle. vdarti: rendered 'water' here; lexical item MoAA®: rendered 'much' here; lexical item interpreted within this chapter's
interpreted within this chapter's interpreted within this chapter's immediate context.
immediate context. immediate context.
/4 g 2 ~ b4 /4
}.let(XBO)\(L)V wq auprntov ELCPEPOMUEVOL
trade as / like harvest being brought in
N2 GPM - uetafoAn D &g N2 GSM - &untdg V1 - unyop @épw + ig
genitival modifier within the phrase or clause comparative particle introducing simile or genitival modifier within the phrase or clause verbal form carrying the clause action, state, or

dependent verbal idea

petaPSAwv: rendered 'trade' here; lexical marnmner auntol: rendered 'harvest' here; lexical
item interpreted within this chapter's w¢: function word shaping the local clause item interpreted within this chapter's elogepopévou: verbal form rendered 'being
immediate context. or phrase relation in this oracle. immediate context. brought in' here, contributing the chapter's

action, state, or process.



[ 4
o1
the

RANPM - 6

determiner marking the noun phrase in its case,
gender, and number

0: function word shaping the local clause or
phrase relation in this oracle.

uetaPoron
merchant
N2 NPM - petaférog

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

petaBorou: rendered 'merchant' here;
lexical item interpreted within this

chapter's immediate context.

TOV
the

RA GPN - 0

determiner marking the noun phrase in its case,
gender, and number

0: function word shaping the local clause or
phrase relation in this oracle.

£OVOV

nation

N3E GPN - €0vog

genitival modifier within the phrase or clause

£0v@v: rendered 'nation' here; lexical item
interpreted within this chapter's
immediate context.

4 aloxOvOnT Z180v einev 1) 0dAacoa 1) 8¢ 1oxV¢ Thi¢ Oaldoonc einev ovk Hvov o0dE #Tekov 008E

e€£0pea veaviokoug 00de DPwon TapOEévoug

Be ashamed, Sidon, said the sea; and the strength of the sea said, I was not in labor, nor did I give

birth, nor did I rear young men, nor did I raise virgins.

Personified lament | ASYNDETON

Sidon and the sea are personified so that Tyre's humiliation sounds like a confession of barrenness and

loss of offspring.

aioxvvontt
be ashamed

VC APD2S - aioyOvw

verbal form carrying the clause action, state, or
dependent verbal idea

atoxOvOntt: verbal form rendered 'be
ashamed' here, contributing the chapter's
action, state, or process.

Z10WV
Sidon

N VSF - Z1dwv

proper name identifying the place, people, or
figure in view

Z18v: proper name rendered 'Sidon' in
this chapter's immediate context.

EITEV
say
VBI AAI3S - gitov

verbal form carrying the clause action, state, or
dependent verbal idea

ginev: verbal form rendered 'say' here,
contributing the chapter's action, state, or
process.

€
the
RA NSF - 6

determiner marking the noun phrase in its case,
gender, and number

0: function word shaping the local clause or
phrase relation in this oracle.



™ )

OdAacoa M O¢ loxU¢

sea the but / and strength

N1S NSF - 8dAacoa RANSF - 6 X - 8¢ N3 NSF - iox0g

nominative element functioning as subject, determiner marking the noun phrase in its case, connective marking development or contrast nominative element functioning as subject,

redicate, or apposition ender, and number , . . . redicate, or apposition

4 i g d¢: conjunction shaping the local clause or p PP
0dAaooa: rendered 'sea' here; lexical item 0: function word shaping the local clause or phrase relation in this oracle. ioxUg: rendered 'strength' here; lexical item
interpreted within this chapter's phrase relation in this oracle. interpreted within this chapter's
immediate context. immediate context.
~ J'é 5 )

g OaAaoco ng EITMEV OULK

the sea say not

RA GSF - 6 N1S GSF - 8dAacoa VBI AAI3S - gimov D- o0

determiner marking the noun phrase in its case, genitival modifier within the phrase or clause verbal form carrying the clause action, state, or negative particle negating the clause or term

gender, and number dependent verbal idea

OaAdoong: rendered 'sea' here; lexical item ov: negative particle shaping the local

6: function word shaping the local clause or interpreted within this chapter's ginev: verbal form rendered 'say" here, clause or phrase relation in this oracle.
phrase relation in this oracle. immediate context. contributing the chapter's action, state, or
process.
v 8 k) 6 \ v k) 6 \
wotvov OLOE ETEKOV OLOE
be in labor nor bore nor
V1 AAILS - @divew C-o0d¢ VBI AAILS * TiKTw C-o0d¢
verbal form carrying the clause action, state, or negative conjunction extending the negation main verbal predicate negative conjunction extending the negation

dependent verbal id ARz . . . ARz . . .
ependent veroat idea 00d€: negative particle shaping the local — aorist indicative summary ovd€: negative particle shaping the local

@dwvov: verbal form rendered 'be in labor' clause or phrase relation in this oracle. , clause or phrase relation in this oracle.
Treps R tiktw: bear; the maternal counterpart to
here, contributing the chapter's action, o ) i

yevvéw in family notices.

state, or process.



£€£0pePa VEAVIGKOUG 000 UYwoa
rear young man nor raise up
VAI AAILS - Tpépw + €k N2 APM - veavickog C-ovdé V4 - manveg DPow

verbal form carrying the clause action, state, or
dependent verbal idea

£&€0pePa: verbal form rendered 'rear' here,
contributing the chapter's action, state, or

process.

accusative element functioning as object or goal

veaviokoug: rendered 'young man' here;
lexical item interpreted within this
chapter's immediate context.

negative conjunction extending the negation

0Ud¢: negative particle shaping the local
clause or phrase relation in this oracle.

verbal form carrying the clause action, state, or
dependent verbal idea

Uwoa: verbal form rendered 'raise up'
here, contributing the chapter's action,
state, or process.

napBévoug

virgin

N2 APF * ntapBévog

accusative element functioning as object or goal
napOévoug: rendered 'virgin' here; lexical
item interpreted within this chapter's
immediate context.

(% \ \ 7/ 7 4 4 I \ pd 4 \ 4
otav 0€ dkovoTov yévnratl Alyomte Apetal avtoLg 6d0VN Ttept TUpoOV

When the report reaches Egypt, pain will seize them concerning Tyre.

Aftermath | ASYNDETON

The news of Tyre's downfall radiates outward and produces pain even in Egypt, showing the city's

international significance.

dtav
when
D - dtav

temporal conjunction introducing a contingent
time clause

Srav: conjunction shaping the local clause
or phrase relation in this oracle.

d¢

but / and

X 8¢

connective marking development or contrast

8¢: conjunction shaping the local clause or
phrase relation in this oracle.

AKOVOTOV

report

A1 ASN - GKOVOTOG

accusative element functioning as object or goal

akovotov: rendered 'report' here; lexical
item interpreted within this chapter's
immediate context.

yévntat
become
VB AMS3S - yiyvouat

verbal form carrying the clause action, state, or
dependent verbal idea

yévnrau: verbal form rendered 'become'
here, contributing the chapter's action,
state, or process.



AlyVOmtw

Egypt

N2 DSF - Afyvntog

proper name functioning as dative complement

Alyomtw: proper name rendered 'Egypt' in
this chapter's immediate context.

"

P

AMupeton

take

VF FMI3S - AapPdvw

verbal form carrying the clause action, state, or
dependent verbal idea

Mupetar: verbal form rendered 'take' here,
contributing the chapter's action, state, or

process.
\ 4
TEPL Topov
concerning Tyre
P - mepi N2 GSM - TUpog

preposition marking reference or concern

nepl: preposition shaping the local clause
or phrase relation in this oracle.

proper-name genitive identifying source,
possession, or relation

TOpou: proper name rendered 'Tyre' in this

chapter's immediate context.

a0TOUG

he / she /it

RD APM - a0td¢

accusative element functioning as object or goal

avtovg: rendered 'he / she / it' here; lexical
item interpreted within this chapter's
immediate context.

6 anélbarte gi¢ Kapxnddva dAoAVEate 01 £VOIKODVTEC €V Tf] VoW TAUTH

Go away to Carthage; wail, you inhabitants of this island.

Imperative | ASYNDETON

The lament turns into command as island dwellers are told to flee and wail.

odvvn
pain
N1 NSF - 080vn

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

0d0vn: rendered 'pain' here; lexical item
interpreted within this chapter's
immediate context.

anéNOate
come

VB AAD2P - €pxouat + 41o

verbal form carrying the clause action, state, or
dependent verbal idea

anéNate: verbal form rendered 'come'
here, contributing the chapter's action,
state, or process.

€1g
into
P-eig
preposition introducing goal or destination

glg: preposition shaping the local clause or
phrase relation in this oracle.

Kapxndova

Carthage

N AS - Kapxndwv

proper name identifying the place, people, or
figure in view

Kapxndéva: proper name rendered
'Carthage' in this chapter's immediate
context.

O0AoAVEate

wail

VA AAD2P - dAoA0lw

imperative verb directing the prophetic action or
response

— aorist

OAoAU{w: verbal lexeme rendered 'wail'
here; the form carries the chapter's action
in its immediate prophetic context.



[ 4
o1
the

RANPM - 6

determiner marking the noun phrase in its case,
gender, and number

0: function word shaping the local clause or
phrase relation in this oracle.

N

EVOIKODVTEG
dwelling
V2" Oy oikéw + €V

participle modifying a noun or supplying
descriptive verbal force

oikéw + €v: participial form rendered

'dwelling' here, describing those settled

within a place named in the oracle.

VoW
island
N2 DSF - vijoog

dative complement marking reference, means, or
location

vhow: rendered 'island' here; lexical item
interpreted within this chapter's
immediate context.

TaUTH
this

RD DSF - 00t0g

dative complement marking reference, means, or

location

tavty: rendered 'this' here; lexical item

interpreted within this chapter's
immediate context.

£V

in

P-év

preposition introducing location or sphere

€v: preposition shaping the local clause or
phrase relation in this oracle.

o0y alitn v DUV 1) BPp1g 1 &mt' dpxiic mpiv fi mapadodfvat adthv

Was this not your insolence from the beginning, before she was given over?

Reproach | ASYNDETON

The oracle recalls Tyre's former arrogance and contrasts its ancient pride with its present surrender.

T
the
RADSF-6

determiner marking the noun phrase in its case,
gender, and number

0: function word shaping the local clause or
phrase relation in this oracle.

ovY

not

D o0

negative particle negating the clause or term

ov: negative particle shaping the local
clause or phrase relation in this oracle.

({4
avuTr
this
RD NSF - 00t0¢

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

aUtn: rendered 'this' here; lexical item
interpreted within this chapter's
immediate context.

e~
er

be

V9 IAI3S - eipl

verbal form carrying the clause action, state, or
dependent verbal idea

fv: verbal form rendered 'be' here,
contributing the chapter's action, state, or
process.

VUGV

you

RP GP * 60

genitival modifier within the phrase or clause

vu@v: rendered 'you' here; lexical item
interpreted within this chapter's
immediate context.



”~ " ™ ™

1 UBpig 1 o'

the pride the from
RANSF -6 N3INSF - UPpig RANSF -6 P - 4md
determiner marking the noun phrase in its case, nominative substantive functioning within the determiner marking the noun phrase in its case, preposition introducing source or separation
gender, and number clause gender, and number ., . .
and: preposition shaping the local clause or
0: function word shaping the local clause or UPp1g: rendered 'pride’ here; nominal form 0: function word shaping the local clause or phrase relation in this oracle.
phrase relation in this oracle. naming the arrogance that the Lord phrase relation in this oracle.

resolves to humble in Tyre's oracle.

N

apxfis TPV M napadodijvar

beginning before than / or hand over
N1 GSF - apxn D - mpiv Cf VC APN - 8idwut + Ttapar
genitival modifier within the phrase or clause temporal marker of prior action comparative or alternative particle verbal form carrying the clause action, state, or
] 2 . . o oo frct ) dependent verbal id
apxfic: rendered 'beginning' here; lexical npiv: function word shaping the local 1: conjunction shaping the local clause or ependent vervat idea
item interpreted within this chapter's clause or phrase relation in this oracle. phrase relation in this oracle. napadobijvat: verbal form rendered 'hand
immediate context. over' here, contributing the chapter's
action, state, or process.
R 4
avtnv
he / she / it

RD ASF - a0tdg
accusative element functioning as object or goal
avtriv: rendered 'he / she / it" here; lexical

item interpreted within this chapter's
immediate context.



8 tic tadta £povAevoev émi TOpov un floowv £oTiv 1] 0UK 1oxVeL o1 Eunopot avTig Evioot dpXOVTEC TG

~

Yne
Who planned these things against Tyre? Is she not weaker now, and is her strength gone, though her

merchants were glorious rulers of the earth?

Rhetorical question | ASYNDETON

The prophet asks who devised this collapse and frames Tyre as a city whose merchants once carried

princely status.

~ = - ™ -~ - 7~

Tig Tadtao £PovAevoev Sl

who? / what? this plan upon / against

RINSM - tig RD APN - 00T0G VAI AAI3S - BovAedw P éni

nominative element functioning as subject, accusative element functioning as object or goal verbal form carrying the clause action, state, or preposition marking contact, basis, or direction

redicate, or apposition dependent verbal idea
P pp P

tadta: rendered 'this' here; lexical item éni: preposition shaping the local clause or

ti¢: rendered 'who? / what?"' here; lexical interpreted within this chapter's ¢BovAevoev: verbal form rendered 'plan' phrase relation in this oracle.
item interpreted within this chapter's immediate context. here, contributing the chapter's action,
immediate context. state, or process.
U4 \ (74 bl \
To pov un noowv EOTIV
Tyre not lesser be
N2 ASM - T0pog D un A3C NSM * floowv V9 PAI3S - eipi
object or complement within the clause negative particle used with non-indicative force nominative element functioning as subject, verbal form carrying the clause action, state, or
. ; . . ) dicate, iti dependent verbal id
TOpog: proper name or toponym, rendered uH: negative particle shaping the local predicate, or apposttion ependent vervat idea
'Tyre' in this chapter's narrative of priestly clause or phrase relation in this oracle. fioowv: rendered 'lesser' here; lexical item gotiv: verbal form rendered 'be' here,
rivalry, Hellenization, sacrilege, and interpreted within this chapter's contributing the chapter's action, state, or

judicial corruption. immediate context. process.



N k)

oUK ioxVel ol

than / or not is strong the
(o] D: o0 V1 PAI3S * iox 0w RANPM -0
comparative or alternative particle negative particle negating the clause or term main verbal form advancing command, determiner marking the noun phrase in its case,
Y . . . R . . . argument, or narrative action ender, and number
1: conjunction shaping the local clause or oU: negative particle shaping the local g g
phrase relation in this oracle. clause or phrase relation in this oracle. ioxVet: verbal form rendered 'is strong' 0: function word shaping the local clause or
here, contributing the chapter's action, phrase relation in this oracle.

state, or process.

/4 k) ~ /4 v

EUTOoPOl autng SVSOEOI XPXOVTEC

merchants he / she / it nobles ruler

N2 NPM - €unopog RD GSF - a0tdg A1B NPM - £€vdoog N3 NPM - &pxwv

subject of rikovoav genitival modifier within the phrase or clause nominal element carrying the clause or phrase nominative element functioning as subject,
2 - . ) X o] B & dicate, iti
gumopog: merchant or trader, here those avtfg: rendered 'he / she / it' here; lexical #vdofog: 'nobles'; a regular lexical item in predicate, or apposttion
anticipating profit from war captives. item interpreted within this chapter's this chapter's narrative, judicial, or exilic dpyovreg: rendered 'ruler' here; lexical

immediate context. discourse. item interpreted within this chapter's

immediate context.

Thg Yi§

the land
RA GSF -6 N1 GSF - yfj
determiner marking the noun phrase in its case, genitival modifier within the phrase or clause

A yfig: rendered 'land' here; lexical item

0: function word shaping the local clause or interpreted within this chapter's
phrase relation in this oracle. immediate context.



9 kUp1og caPawd éBovAevoaro mapaAboat doav Thv UPp1v TdOV EvEGEwV Kai dtipdoat nav évdoov ént
TG YAG
The Lord Sabaoth planned it, to dissolve all the pride of the glorious and to dishonor everything

glorious upon the earth.

Divine explanation | ASYNDETON

The answer is explicit: the Lord of hosts planned the humiliation of worldly glory and prestige.

4 9 A ~
KUP10G GO(BO((DG 8ﬁ00)\800'(xt0 T[(XP(XAUO'(XI
Lord Sabaoth plan dissolve
N2 NSM - k0p1og N G - cafawb VAI AMI3S - fovAebw VA AAN - Mw + tapa
nominative element functioning as subject, proper name identifying the place, people, or verbal form carrying the clause action, state, or verbal form carrying the clause action, state, or
predicate, or apposition figure in view dependent verbal idea dependent verbal idea
kUp1og: rendered 'Lord' here; lexical item caPawd: proper name rendered 'Sabaoth' £PovAevoato: verbal form rendered 'plan' napaAoat: verbal form rendered 'dissolve'
interpreted within this chapter's in this chapter's immediate context. here, contributing the chapter's action, here, contributing the chapter's action,
immediate context. state, or process. state, or process.
~ \ (24 ~
nxoav ™Tmv L Bp w TV
all the insolence the
A1S ASF - mag RA ASF - 0 N3I ASF - GPp1g RAGPM -6
accusative element functioning as object or goal determiner marking the noun phrase in its case, accusative element functioning as object or goal determiner marking the noun phrase in its case,

gender, and number gender, and number

ndoav: rendered 'all' here; lexical item UPprv: rendered 'insolence' here; lexical
interpreted within this chapter's 0: function word shaping the local clause or item interpreted within this chapter's 0: function word shaping the local clause or

immediate context. phrase relation in this oracle. immediate context. phrase relation in this oracle.



£viOEwv

glorious

A1B GPM - #v80£oc

genitival modifier within the phrase or clause

€vd6&wv: rendered 'glorious' here; lexical
item interpreted within this chapter's
immediate context.

Kal

and

C - xai

connective linking words or clauses

Kkai: conjunction shaping the local clause or
phrase relation in this oracle.

N ™ -

atiudoal nav
despised all
VA AAN - dtipdlw A3 ASM - ag

verbal infinitive expressing purpose or result accusative element functioning as object or goal

dtipdlw: verbal form rendered 'despised' ndv: rendered 'all' here; lexical item

in this chapter's local context, carrying the interpreted within this chapter's

action or process of the clause. immediate context.

£vdolov

distinguished

A1B ASM - £évdo&og

adjectival modifier praising Lysias’s standing

I #vdo&og: glorious, distinguished, honored.

™

P

PR
€M

upon / against

P éni

preposition marking contact, basis, or direction

éni: preposition shaping the local clause or
phrase relation in this oracle.

Y1ig
land

N1 GSF - yfi

Thg
the

RA GSF - 0

determiner marking the noun phrase in its case, genitival modifier within the phrase or clause

(G R yg: rendered 'land' here; lexical item

0: function word shaping the local clause or interpreted within this chapter's

phrase relation in this oracle. immediate context.

10 £€pyadou tnv YV oov kol yap mAoia oUKETL €pxetat €k Kapyndovog

Work your own land, for ships no longer come from Carthage.

Command | ASYNDETON

A terse instruction signals economic collapse: Tyre's former maritime network no longer sustains

dependent lands.

2 7
gpyalov
work

V1 PMD2S - ¢pydlouat

verbal form carrying the clause action, state, or
dependent verbal idea

gpydlou: verbal form rendered 'work' here,
contributing the chapter's action, state, or
process.

Vv
the
RA ASF - 6

determiner marking the noun phrase in its case,
gender, and number

0: function word shaping the local clause or
phrase relation in this oracle.

yiv oov
land you
N1 ASF - yfj RP GS - 60

accusative element functioning as object or goal genitival modifier within the phrase or clause

yfv: rendered 'land' here; lexical item oou: rendered 'you' here; lexical item

interpreted within this chapter's interpreted within this chapter's

immediate context. immediate context.



~ ™ - ™ -

\ \ ~
Kal Yap mAoia
and for ship
C-kal X - yap N2N NPN - mAoiov
connective linking words or clauses postpositive conjunction giving explanation nominative element functioning as subject,
. - . p - . redicate, or apposition
Kai: conjunction shaping the local clause or ydp: conjunction shaping the local clause P PP
phrase relation in this oracle. or phrase relation in this oracle. mhoia: rendered 'ship' here; lexical item
interpreted within this chapter's
immediate context.
v b 4
EPXETOL €K KO(pXY] SOVOC
is coming from Carthage
V1 PMI3S - €pyopat P-ék N GS * Kapxndov
finite verb advancing the action or assertion of preposition introducing source proper name identifying the place, people, or
the cl ) S
¢ cause ¢k: preposition shaping the local clause or T
£pxetar: lexical item rendered 'is coming' phrase relation in this oracle. Kapxndévog: proper name rendered
in this chapter's immediate context. 'Carthage' in this chapter's immediate

context.

OUKETL

no longer

D oUKETL

adverb marking cessation

ovkétt: adverb shaping the local clause or
phrase relation in this oracle.

11 1) 8¢ xelp cov ovkéTL io Vet kKata BdAacoav 1 tapofOvovoa PactAeis kKUp1og caPawd Eveteilato mept

Xavaav aroAécat aOTiG TV 16X0V

Your hand no longer prevails at sea, you who provoked kings; the Lord Sabaoth commanded

concerning Canaan to destroy her strength.

Judgment explanation | ASYNDETON

The oracle identifies the Lord's command behind the breakdown of Tyre's royal and sea-borne

strength.



=

L4

n

the
RANSF - 6

determiner marking the noun phrase in its case,
gender, and number

0: function word shaping the local clause or
phrase relation in this oracle.

"

O¢

but / and

X - 8¢

connective marking development or contrast

8¢: conjunction shaping the local clause or
phrase relation in this oracle.

=

Xeip

hand

N3 NSF - xeip

nominative head term or subject complement

xeip: 'hand'; used here in its ordinary sense
within the genealogical or historical notice.

ooV

you

RP GS - o0

genitival modifier within the phrase or clause

oou: rendered 'you' here; lexical item
interpreted within this chapter's
immediate context.

OUKETL

no longer

D - oUKéTL

adverb marking cessation

ovkért: adverb shaping the local clause or
phrase relation in this oracle.

bl 4
LoxVUEL
prevails

V1 PAI3S - iox0w

main verbal form advancing command,
argument, or narrative action

ioxver: verbal form rendered 'prevails'
here, contributing the chapter's action,
state, or process.

KOTA

against / along

P - katd

preposition marking opposition or distribution

Katd: preposition shaping the local clause

or phrase relation in this oracle.

OaAaccav

sea

N1S ASF - 6dAacoa

accusative element functioning as object or goal

0dAacoav: rendered 'sea' here; lexical item
interpreted within this chapter's
immediate context.

€
n
the
RANSF -6

determiner marking the noun phrase in its case,
gender, and number

0: function word shaping the local clause or

phrase relation in this oracle.

napouvovox
provoking
V1 - nanvo 6E0vw + Tapa

verbal form carrying the clause action, state, or
dependent verbal idea

napo&Ovouca: verbal form rendered
'provoking' here, contributing the
chapter's action, state, or process.

BaorAeig

king

N3V APM - BaciAedg

accusative element functioning as object or goal

BaoiAeic: rendered 'king' here; lexical item
interpreted within this chapter's
immediate context.

KUpLOG
Lord
N2 NSM - k0p10g

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

kUp1og: rendered 'Lord' here; lexical item
interpreted within this chapter's
immediate context.

caPawd
Sabaoth
N G cafawb

proper name identifying the place, people, or
figure in view

cafawb: proper name rendered 'Sabaoth!'

in this chapter's immediate context.

bl 7
gvetelAato
commanded

VAI AMI3S - téA\opat + €v

verbal form carrying the clause action, state, or
dependent verbal idea

¢vetefharo: verbal form rendered
'commanded" here, contributing the
chapter's action, state, or process.

Tepl

concerning

P - mepl

preposition marking reference or concern

nepi: preposition shaping the local clause
or phrase relation in this oracle.

Xoavoov
Canaan
N GS - Xavaov

proper name identifying the place, people, or
figure in view

Xavaav: proper name rendered 'Canaan' in
this chapter's immediate context.



12

anolécat
destroy
VA AAN - OANOw + amo

verbal form carrying the clause action, state, or
dependent verbal idea

anoAéoat: verbal form rendered 'destroy’
here, contributing the chapter's action,

state, or process.

auTic

he / she / it

RD GSF - adtéc

genitival modifier within the phrase or clause

avthg: rendered 'he / she / it' here; lexical
item interpreted within this chapter's
immediate context.

121\Y
the

RA ASF -0

determiner marking the noun phrase in its case,
gender, and number

0: function word shaping the local clause or
phrase relation in this oracle.

b 4
LoxXvv
strength

N3 ASF - iox0g

accusative substantive functioning as object or
complement

ioxVg: noun used for the clause's
participant, object, place, office, or abstract

idea as context requires.

Kat €podoty oUKETL un mpocbiite Tod UPpilerv kol ddikelv TV Buyatépa T10OHVOG Kal €0V ATEAONG €1¢

KiT11¢ 000€ £Kel 601 AVATALGLE £0TAL

And they will say: No longer continue in arrogance and oppression against the daughter of Sidon;

and even if you go away to Kittim, there also you will have no rest.

Warning | ASYNDETON

Sidon's daughter is forbidden to continue in pride, and even exile offers no restful escape.

\

KAl

and

C - kai

connective linking words or clauses

Kai: conjunction shaping the local clause or
phrase relation in this oracle.

gpovoLv
say
VF2 FAI3P - imov

verbal form carrying the clause action, state, or
dependent verbal idea

épovotv: verbal form rendered 'say' here,
contributing the chapter's action, state, or
process.

OUKETL

no longer

C-ovkéT

adverb marking cessation

ovkért: adverb shaping the local clause or
phrase relation in this oracle.

\
not
Dy
negative particle used with non-indicative force

un: negative particle shaping the local
clause or phrase relation in this oracle.



npooOdijte
continue
VE AAS2P - Tifnut + mpog

verbal form carrying the clause action, state, or
dependent verbal idea

npoodijte: verbal form rendered 'continue'
here, contributing the chapter's action,
state, or process.

To0
the

RAGSM "0

determiner marking the noun phrase in its case,
gender, and number

0: function word shaping the local clause or

phrase relation in this oracle.

vPpilerv

act arrogantly
V1 PAN - UPpilw

verbal form carrying the clause action, state, or
dependent verbal idea

VPpilewv: verbal form rendered 'act

arrogantly' here, contributing the chapter's

action, state, or process.

Kal

and

C - kai

connective linking words or clauses

kai: conjunction shaping the local clause or
phrase relation in this oracle.

adikeiv
wrong / oppress
V2 PAN - d81kéw

verbal form carrying the clause action, state, or
dependent verbal idea

&8iketv: verbal form rendered 'wrong /
oppress' here, contributing the chapter's
action, state, or process.

Vv
the
RA ASF - 6

determiner marking the noun phrase in its case,
gender, and number

0: function word shaping the local clause or

phrase relation in this oracle.

Buyatépa

daughter

N3 ASF - Buydtnp

accusative element functioning as object or goal

Ouyatépa: rendered 'daughter' here; lexical
item interpreted within this chapter's
immediate context.

Z10GVOoG
Sidon

N GSF - Z18¢v

proper name identifying the place, people, or
figure in view

Z18®vog: proper name rendered 'Sidon' in
this chapter's immediate context.

\

Kol

and

C - kai

connective linking words or clauses

Kai: conjunction shaping the local clause or
phrase relation in this oracle.

2\

AV

if

C-éav

conditional particle introducing contingency

€av: conjunction shaping the local clause
or phrase relation in this oracle.

anéAOng
come
VB AAS2S - €pyouat + Gmo

verbal form carrying the clause action, state, or
dependent verbal idea

anéNdng: verbal form rendered 'come' here,
contributing the chapter's action, state, or

process.

€1¢
into

P - €ig

preposition introducing goal or destination

€lg: preposition shaping the local clause or
phrase relation in this oracle.



=

™ - ™

K1iT1€lg 00dE eKel

Kittim nor there

N AP - KiTi€ig C-ovdé D - ékel

proper name identifying the place, people, or negative conjunction extending the negation adverb marking location

O 00d¢: negative particle shaping the local €kel: adverb shaping the local clause or
Kitigig: proper name rendered 'Kittim' in clause or phrase relation in this oracle. phrase relation in this oracle.

this chapter's immediate context.

13

AVATAUGI £oton

resting place be

N3I NSF - dvdnavoig VF FMI3S - gipl

nominative element functioning within the clause verbal form carrying the clause action, state, or

2 ey dependent verbal idea
avdnavolg: lexical item rendered here as P

"resting place"; in this context it #otan: verbal form rendered 'be' here,
contributes its ordinary sense within contributing the chapter's action, state, or
Isaiah's discourse. process.

001
you
RP DS - 00

dative complement marking reference, means, or
location

oot: rendered 'you' here; lexical item
interpreted within this chapter's
immediate context.

Katl €i¢ yiv XaAdaiwv kai alth Npruwtat 4o TOV AcoupiwVv 00dE EKET 601 GVATIAVOLG £6TAL OTL O TOTXOG

QOTAG TENTWKEV

And as for the land of the Chaldeans, it too has been laid waste by the Assyrians; there also you will

have no rest, because its wall has fallen.

Comparison | ASYNDETON

The Chaldean land is cited as another ruined place, reinforcing the point that no alternative refuge

remains.



™ - ™ -

\

Kol €ig Yiiv XaAdaiwv

and into land Chaldean
C-kal P - gig N1 ASF - yi] N2 GPM - XaAdaiog
connective linking words or clauses preposition introducing goal or destination accusative element functioning as object or goal proper-name genitive identifying source,
B ey . ; . . - i ossession, or relation
Kai: conjunction shaping the local clause or €lg: preposition shaping the local clause or yfv: rendered 'land' here; lexical item P
phrase relation in this oracle. phrase relation in this oracle. interpreted within this chapter's XaAaiwv: proper name rendered
immediate context. 'Chaldean’ in this chapter's immediate
context.
\ (44 b 4 b \
KOl avuTr NnpNUWTAL 1o
and this lay waste from
C - kai RD NSF - 00710 VMI XPI3S - €pnuéw P-and
connective linking words or clauses nominative element functioning as subject, verbal form carrying the clause action, state, or preposition introducing source or separation
, . . . redicate, or apposition dependent verbal idea ., . .
Kal: conjunction shaping the local clause or p PP P amd: preposition shaping the local clause or
phrase relation in this oracle. attn: rendered 'this' here; lexical item Apruwtat: verbal form rendered 'lay waste' phrase relation in this oracle.
interpreted within this chapter's here, contributing the chapter's action,
immediate context. state, or process.
~ k] 4 ) 6 \ bJ ~
TV Acovplwv oLOE EKEL
the Assyrian nor there
RAGPM -6 N2 GPM - 'Aco0p1og C-ovdé D - ékel
determiner marking the noun phrase in its case, proper-name genitive identifying source, negative conjunction extending the negation adverb marking location
ender, and number ossession, or relation e . . . . .
9 P 0Ud¢: negative particle shaping the local ¢kel: adverb shaping the local clause or
o: function word shaping the local clause or ’Acovpiwv: proper name rendered clause or phrase relation in this oracle. phrase relation in this oracle.
phrase relation in this oracle. 'Assyrian' in this chapter's immediate

context.



”~ - -~ ™ = Y

oot AVATTAUG1LG £otal ot

you resting place be because
RP DS - 60 N3I NSF - dvdmavoig VF FMI3S - elpi C-6n
dative complement marking reference, means, or nominative element functioning within the clause verbal form carrying the clause action, state, or conjunction introducing explanation or content

dependent verbal idea

location At e = . . .
avdnavoig: lexical item rendered here as &t conjunction shaping the local clause or
oot: rendered 'you' here; lexical item "resting place"; in this context it £otan: verbal form rendered 'be' here, phrase relation in this oracle.
interpreted within this chapter's contributes its ordinary sense within contributing the chapter's action, state, or
immediate context. Isaiah's discourse. process.
[ 4 ~ k) ~ 7
o TO1X0G avtng TMEMTWKEV
the wall he / she / it has fallen
RA NSM - 6 N2 NSM - toixog RD GSF - a0t6¢ VX XAI3S * nintw
determiner marking the noun phrase in its case, nominative element functioning as subject, genitival modifier within the phrase or clause verb of loss in reason clause
der, and numb dicate, iti - . .
genaer, and number predicate, or apposition avtiic: rendered 'he / she / it" here; lexical — perfect
0: function word shaping the local clause or toixog: rendered 'wall' here; lexical item item interpreted within this chapter's , . .
L . . . . . nintw: in battle contexts, 'fall' means be
phrase relation in this oracle. interpreted within this chapter's immediate context.
struck down or killed.

immediate context.

14 0AoA0lete mAoia Kapyxndovog Ott AmWAETO TO OXVUpWUX DUV
Wail, ships of Carthage, because your stronghold has perished.

Refrain | ASYNDETON

The chapter reprises the opening ship-lament to seal the judgment on Tyre's stronghold.

bl 4 ~ 4 (74
O0AoAU ete Aol Kapxndovog ojal
howl ship Carthage because
V1 PAD2P - 6A0A0{w N2N NPN * thoiov N GS - Kapxndwv C- 6t
finite verb advancing the action or assertion of nominative element functioning as subject, proper name identifying the place, people, or conjunction introducing explanation or content
the clause redicate, or apposition igure in view . . . .
P PP i St conjunction shaping the local clause or
O0AoAUw: verbal form rendered "howl' nAola: rendered 'ship' here; lexical item Kapxndévog: proper name rendered phrase relation in this oracle.
here; in context it carries the oracle's interpreted within this chapter's 'Carthage' in this chapter's immediate

lament, motion, or judgment action. immediate context. context.
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anwAeto
perished

VBI AMI3S * 0AAOw + &mo

verbal form carrying the clause action, state, or
dependent verbal idea

anAeto: verbal form rendered 'perished'
here, contributing the chapter's action,

state, or process.

\
TO
the

RA ASN -6

determiner marking the noun phrase in its case,
gender, and number

0: function word shaping the local clause or
phrase relation in this oracle.

OXUpWUX

stronghold

N3M ASN - oxOpwpa

accusative element functioning as object or goal

OxVpwya: rendered 'stronghold' here;
lexical item interpreted within this
chapter's immediate context.

vuGOVv

you

RP GP - 60

genitival modifier within the phrase or clause

vu@v: rendered 'you' here; lexical item
interpreted within this chapter's
immediate context.

Kal €otal €V T NUEPA €KLV KatalelpBnoetat TOpog £t £fdounKoVTa WG XPOVoC PAcIAEWS WS XpOVOG

&vBpwmov kai Eoton uetd ERSourikovta #tn £otat TUPOG ¢ doua TEPVNG

And it shall be in that day that Tyre will be forgotten for seventy years, like the time of a king, like
the time of a man; and after seventy years Tyre will be like the song of a prostitute.

Temporal transition | ASYNDETON

The prophecy shifts to a longer horizon in which Tyre is forgotten for seventy years before its

memory returns in ironic form.

\

K1
and
C - kol

connective linking words or clauses

Katl: conjunction shaping the local clause or

phrase relation in this oracle.

v
E0TA1
be

VF FMI3S - eipl

verbal form carrying the clause action, state, or

dependent verbal idea
#otar: verbal form rendered 'be' here,
contributing the chapter's action, state, or
process.

pd

eV

in

P-év

preposition introducing location or sphere

€v: preposition shaping the local clause or
phrase relation in this oracle.

™m
the
RA DSF -6
determiner marking the noun phrase in its case,
gender, and number
0: function word shaping the local clause or
phrase relation in this oracle.



=

¢ 7
Muépa
day

N1A DSF - nuépa

dative complement marking reference, means, or
location

nuépa: rendered 'day' here; lexical item
interpreted within this chapter's

immediate context.

"

P

S o

katalerpOnoeTat
be left

VV FPI3S - Asinw + Kata

EKelVY
that
RD DSF - ékeivog

verbal form carrying the clause action, state, or
dependent verbal idea

dative complement marking reference, means, or
location

gketvy: rendered 'that' here; lexical item kataAerpOnoetat: verbal form rendered 'be

interpreted within this chapter's left' here, contributing the chapter's

immediate context. action, state, or process.

)

P

TUpog
Tyre
N2 NSM " TOpog

proper name identifying the place, people, or
figure in view

TUpog: proper name rendered 'Tyre' in this
chapter's immediate context.

/4

ETN

year

N3E APN - £10g

accusative element functioning as object or goal

£ rendered 'year' here; lexical item
interpreted within this chapter's
immediate context.

epdounkovta WG
seventy as / like
M - £Bdoprkovta D g

comparative particle introducing simile or
manner

lexical item functioning according to its local
phrase or clause role

w¢: function word shaping the local clause
or phrase relation in this oracle.

¢Bdourkovta: rendered 'seventy' here;
lexical item interpreted within this
chapter's immediate context.

Xpovog
time

N2 NSM - xpévog
Subject of SijAfev.

| Temporal noun indicating an interval.

BaciAéwg

king

N3V GSM - faciAevg

genitival modifier within the phrase or clause

BaociAéwg: rendered 'king' here; lexical item
interpreted within this chapter's
immediate context.

L

WG xpévog
as / like time
D g N2 NSM - xpbvog

comparative particle introducing simile or Subject of GijABev.

manner e et .
| Temporal noun indicating an interval.

w¢: function word shaping the local clause
or phrase relation in this oracle.

)

P

avOpwmov

man

N2 GSM - GvBpwmog

genitival modifier within the phrase or clause

avOpwmov: rendered 'man' here; lexical
item interpreted within this chapter's
immediate context.

\

Kol

and

C-kal

connective linking words or clauses

Kai: conjunction shaping the local clause or
phrase relation in this oracle.

™

P

£oTal UETA
be after
VF FMI3S - elpi P - petd

verbal form carrying the clause action, state, or preposition or adverb marking sequence

R A Hetd: preposition shaping the local clause

€otar: verbal form rendered 'be' here, or phrase relation in this oracle.
contributing the chapter's action, state, or

process.

efdounkova
seventy
M - €Bdourikovta

lexical item functioning according to its local
phrase or clause role

£Pdourkovta: rendered 'seventy' here;
lexical item interpreted within this
chapter's immediate context.



=~

N

v v

€N E0TO1

year be

N3E APN - €tog VF FMI3S - eipi

accusative element functioning as object or goal verbal form carrying the clause action, state, or

&tn: rendered 'year' here; lexical item dependent verbal idea

interpreted within this chapter's €otaw: verbal form rendered 'be' here,
immediate context. contributing the chapter's action, state, or
process.

5 J4

dopa nopvng

song prostitute

N3M ASN - dopa N1 GSF - mépvn

accusative element functioning as object or genitival modifier within the phrase or clause

l t . . ]

comptemen népvng: rendered 'prostitute’ here; lexical
dopa: lexical item rendered 'song' here and item interpreted within this chapter's
interpreted according to its local syntactic immediate context.

16

and prophetic role in this chapter.

4
Topog
Tyre
N2 NSM - TOpog
proper name identifying the place, people, or
figure in view
TUpog: proper name rendered 'Tyre' in this
chapter's immediate context.

WG
as / like
D wg

comparative particle introducing simile or
manner

w¢: function word shaping the local clause
or phrase relation in this oracle.

Aafe k10dapav péufevcov moAelg Topvr EmAeANoUEVT KAAGDS K1Odp1oov TOAAG doov Tva cov pvelia

yévntat

Take a lyre, wander through the city, forgotten prostitute; play well,

remembrance of you may come to pass.

Taunt song | ASYNDETON

Tyre is mocked through the image of a forgotten prostitute singing for remembrance.

sing much, so that



™ ™ ™

Aafe k10apav péuPevoov ToOAELg

take lyre wander city

V1 PAD2S - Aapfdvw N1A ASF - k1bdpa VA AAD2S - pepfevw N3I VSF - toAig

verbal form carrying the clause action, state, or accusative element functioning as object or goal verbal form carrying the clause action, state, or lexical item functioning according to its local

dependent verbal idea . o dependent verbal idea hrase or clause role
P k10dpav: rendered 'lyre' here; lexical item P P
Aape: verbal form rendered 'take' here, interpreted within this chapter's péupevoov: verbal form rendered 'wander' néAeig: rendered 'city' here; lexical item
contributing the chapter's action, state, or immediate context. here, contributing the chapter's action, interpreted within this chapter's
process. state, or process. immediate context.

/4 b 7 ~ 7

mopvn emAeAnouévn KAAQG ki0apioov

prostitute forgotten well play the lyre

N1 NSF - n6pvn VM - xnvo@ AavBavw + émt D - KaA®¢ VA AAD2S - k1Bapilw

nominative term functioning in the clause core verbal form carrying the clause action, state, or lexical item functioning according to its local verbal form carrying the clause action, state, or

, . . L dependent verbal idea phrase or clause role dependent verbal idea
népvn: prostitute; nominal or adjectival
form used here according to its inflection ¢mAeAnopévn: verbal form rendered kaA®g: rendered 'well' here; lexical item k1Bdpioov: verbal form rendered 'play the
and local syntactic role. 'forgotten' here, describing the prostitute- interpreted within this chapter's lyre' here, contributing the chapter's
city's lost public memory in the taunt song. immediate context. action, state, or process.
\ 5 %4

oA acov va oov

much sing so that you

A1 APN - TOAOG VA AAD2S - §dw C-tva RP GS - o0

accusative element functioning as object or goal verbal form carrying the clause action, state, or subordinator introducing purpose or result genitival modifier within the phrase or clause

. o dependent verbal idea . N ) o

noM\a: rendered 'much' here; lexical item P fva: conjunction shaping the local clause or oov: rendered 'you' here; lexical item
interpreted within this chapter's Goov: verbal form rendered 'sing' here, phrase relation in this oracle. interpreted within this chapter's
immediate context. contributing the chapter's action, state, or immediate context.

process.
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uvela
memorial

N1A NSF - uveia

accusative element functioning as object or
complement

pveio: rendered 'remembrance' here;
nominal form used in the taunt-song's plea
that Tyre be remembered again.

yévnral
become
VB AMS3S - yiyvouat

verbal form carrying the clause action, state, or
dependent verbal idea

yévntau: verbal form rendered 'become'
here, contributing the chapter's action,

state, or process.

Kal €otal et fdounkovta £th Entokomt|v motnoet 0 0£0¢ TUPOL KAl TAALY GTOKATAGTAONGETAL €I TO

apxoiov Kol £0TAL EUTOPLOV TTAGKIG TATG PactAelaig TG 01KOLUEVNG

And after seventy years God will visit Tyre, and she will again be restored to what was hers at first,

and she will become a marketplace for all the kingdoms of the inhabited world.

Restoration | ASYNDETON

After the appointed years God visits Tyre and restores its old commercial role among the kingdoms.

\

KAl

and

C - kai

connective linking words or clauses

Kai: conjunction shaping the local clause or
phrase relation in this oracle.

v
E0TA1
be

VF FMI3S - gipl

verbal form carrying the clause action, state, or
dependent verbal idea

£otar: verbal form rendered 'be' here,
contributing the chapter's action, state, or
process.

UETX

after

P uetd

preposition or adverb marking sequence

petd: preposition shaping the local clause
or phrase relation in this oracle.

efdounkovta
seventy
M - ¢fdourikovta

lexical item functioning according to its local
phrase or clause role

¢Bdounkovta: rendered 'seventy' here;
lexical item interpreted within this
chapter's immediate context.



”~ ™ - ™ =

£tn £MLOKOTV ool 0

year visitation do / make the
N3E APN - £€t0g N1 ASF - €miokomnn VF FAI3S - motéw RANSM 0
accusative element functioning as object or goal accusative term functioning as object, extent, or verbal form carrying the clause action, state, or determiner marking the noun phrase in its case,
L o oal dependent verbal idea ender, and number
&tn: rendered 'year' here; lexical item g P 9
interpreted within this chapter's gmiokoni: visitation; lexical item used here nowoet: verbal form rendered 'do / make' 0: function word shaping the local clause or
immediate context. according to its inflection and local here, contributing the chapter's action, phrase relation in this oracle.
syntactic role. state, or process.
1 4 \ /
eEOC TUPOU KOl TTAALV
God Tyre and again
N2 NSM - 0g6¢ N2 GSM - TUpog C - kai D méAwv
nominative element functioning as subject, proper-name genitive identifying source, connective linking words or clauses adverb marking repetition
redicate, or apposition ossession, or relation , . X . , .
P op P Katl: conjunction shaping the local clause or ndAv: adverb shaping the local clause or
020¢: rendered 'God' here; lexical item TOpou: proper name rendered 'Tyre' in this phrase relation in this oracle. phrase relation in this oracle.
interpreted within this chapter's chapter's immediate context.

immediate context.

amokatactadnostal €i¢ 70 apxaiov

be restored into the former

VC FPI3S - {otnpt + &mo + Kata P - €ig RAASN-0 A1A ASN - Gpxaiog

verbal form carrying the clause action, state, or preposition introducing goal or destination determiner marking the noun phrase in its case, accusative element functioning as object or goal

dependent verbal idea gender, and number

€lg: preposition shaping the local clause or apxaiov: rendered 'former' here; lexical
anokataotadnoetar: verbal form rendered phrase relation in this oracle. 0: function word shaping the local clause or item interpreted within this chapter's
'be restored' here, contributing the phrase relation in this oracle. immediate context.

chapter's action, state, or process.
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Kol £oTal Eumoplov TACALG

and be marketplace all
C-kal VF FMI3S - eipi N2N ASN - éunéplov A1S DPF - mag
connective linking words or clauses verbal form carrying the clause action, state, or accusative element functioning as object or goal dative complement marking reference, means, or
, ) ) . dependent verbal idea . location
Kai: conjunction shaping the local clause or P gundpiov: rendered 'marketplace' here;
phrase relation in this oracle. #otat: verbal form rendered 'be' here, lexical item interpreted within this ndoaig: rendered 'all' here; lexical item
contributing the chapter's action, state, or chapter's immediate context. interpreted within this chapter's
process. immediate context.
~ ’7 ~ b /4
Tailg B(XO' 1)\81(Xlg mg¢ O1KOUVMUEVT|C
the kingdom / reign the inhabited
RADPF -6 N1A DPF - BaciAela RA GSF - 0 V2 * TUmyo@ oikéw
determiner marking the noun phrase in its case, dative substantive or modifier marking relation, determiner marking the noun phrase in its case, verbal form carrying the clause action, state, or
gender, and number means, location, or interest gender, and number dependent verbal idea
6: function word shaping the local clause or BaciAeia: lexical item used here in its local 0: function word shaping the local clause or oikovpévng: verbal form rendered
phrase relation in this oracle. narrative, judicial, royal, or cultic sense. phrase relation in this oracle. 'inhabited" here, contributing the chapter's

action, state, or process.

18 kai €otat avti|g 1) Eumopia kal O H1obog dytov T@ Kupiw oK avTOI¢ cuvaxOnoetatl AAAX Toig
KATOIKOUoLV EvavTt Kuplov mdoa 1] éumopia aOTHG @ayelv kal TELV Kat EunAnedfvat €ig suuPoAnv
uvhudouvov Evavtt Kuplov

And her trade and her wages will be holy to the Lord; it will not be gathered for them, but all her
trade will belong to those dwelling before the Lord, for eating and drinking and being filled, as a

contribution and memorial before the Lord.

Consecration | ASYNDETON

The ending transforms restored trade into something devoted before the Lord rather than hoarded for

Tyre itself.



\

Kal £otat aUTHG M

and be he / she / it the
C - kai VF FMI3S - eipl RD GSF - a0tdg RANSF - 6
connective linking words or clauses verbal form carrying the clause action, state, or genitival modifier within the phrase or clause determiner marking the noun phrase in its case,

Kkai: conjunction shaping the local clause or el avtiic: rendered 'he / she / it here; lexical LT

phrase relation in this oracle. £otat: verbal form rendered 'be' here, item interpreted within this chapter's 0: function word shaping the local clause or
contributing the chapter's action, state, or immediate context. phrase relation in this oracle.
process.

9 7 \ € 1

Eumopia Kol o I,IIO'GOC

trade and the wages

N1A NSF - éunopia C - kai RA NSM - 6 N2 NSM - u1666¢

nominative element functioning as subject, connective linking words or clauses determiner marking the noun phrase in its case, nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition T ums e e e gender, and number predicate, or apposition
gunopia: rendered 'trade' here; lexical item phrase relation in this oracle. 0: function word shaping the local clause or u1o00g: rendered 'wages' here; lexical item
interpreted within this chapter's phrase relation in this oracle. interpreted within this chapter's
immediate context. immediate context.

(4 ~ 4 b

ayiov W KUPWW OUK

holy the Lord not

A1A ASM - dy1og RADSM: 06 N2 DSM - kUp10g D- o0

accusative element functioning as object or goal determiner marking the noun phrase in its case, dative complement marking reference, means, or negative particle negating the clause or term
. o ender, and number location , . . .
dyov: rendered 'holy" here; lexical item 9 oU: negative particle shaping the local
interpreted within this chapter's 0: function word shaping the local clause or kupiw: rendered 'Lord' here; lexical item clause or phrase relation in this oracle.
immediate context. phrase relation in this oracle. interpreted within this chapter's

immediate context.



~ - - )

avTOIG cuvaxOniostal QA 101G

he / she / it gather together but the
RD DPM - a0Tdg VQFPI3S - dyw + ouv C- A& RADPM -6
dative complement marking reference, means, or finite verbal form carrying the clause forward lexical item functioning according to its local determiner marking the noun phrase in its case,
location N . phrase or clause role gender, and number
— future verbal form projecting the action
avtoic: rendered 'he / she / it' here; lexical forward &AAQ: rendered 'but' here; lexical item 0: function word shaping the local clause or

item interpreted within this chapter's interpreted within this chapter's phrase relation in this oracle.

dyw + ovv: verbal form rendered 'gather
immediate context. . ) immediate context.
together' here and carrying the movement
of Isaiah 18, the oracle concerning the land

beyond the rivers of Ethiopia.

~ b4 7 ~
KATO1IKOUO1V EVAVTL KUpP10L Taox
papdpm oikeo + kata before Lord all
V2 mandny oikéw + Kata D évavti N2 GSM - kUp1og A1S NSF " mtag
participial verbal form modifying the clause with lexical item functioning according to its local genitival modifier within the phrase or clause nominative element functioning as subject,
attendant action or state phrase or clause role N L e G e P predicate, or apposition
nandny oikéw + kata: verbal form rendered #vavti: rendered 'before' here; lexical item interpreted within this chapter's naoa: rendered 'all' here; lexical item
'papdpm oikeo + kata' here; in context it interpreted within this chapter's immediate context. interpreted within this chapter's
carries the oracle's lament, motion, or immediate context. immediate context.

judgment action.

~ = - ™ - ™~ -~

L4 ? I4 k) ~ ~

n Epmoplx avtng payewv

the trade he / she / it eat

RANSF-6 N1A NSF - éunopia RD GSF - a0Tdg VB AAN - é0Biw

determiner marking the noun phrase in its case, nominative element functioning as subject, genitival modifier within the phrase or clause verbal form carrying the clause action, state, or

gender, and number predicate, or apposition abric: rendered 'he / she / it' here; lexical dependent verbal idea
0: function word shaping the local clause or éunopia: rendered 'trade' here; lexical item item interpreted within this chapter's @ayeiv: verbal form rendered 'eat' here,
phrase relation in this oracle. interpreted within this chapter's immediate context. contributing the chapter's action, state, or

immediate context. process.
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Kol eV Kol gunAnoOfjvo

and drink and be filled
C-kai VB AAN - tivw C-kai VS APN - tipmAnpt + &v
connective linking words or clauses verbal form carrying the clause action, state, or connective linking words or clauses verbal form carrying the clause action, state, or

dependent verbal idea dependent verbal idea

Kkai: conjunction shaping the local clause or Kkai: conjunction shaping the local clause or

phrase relation in this oracle. metv: verbal form rendered 'drink' here, phrase relation in this oracle. gumAnodfvat: verbal form rendered 'be
contributing the chapter's action, state, or filled" here, contributing the chapter's
process. action, state, or process.
b A 14 b 4
€16 O'U}.lﬁO)\er pvInuoouvvov EVAVTL
into contribution memorial before
P eig N1 ASN * cuppoAn N2N ASN - uvnuécuvov D - &vavti
preposition introducing goal or destination accusative element functioning as object or goal accusative element functioning as object or goal lexical item functioning according to its local
] g fhorpis 7 ) h 1 ]
€1G: preposition shaping the local clause or ovpPoArnv: rendered 'contribution' here; pvnuéovvov: rendered 'memorial' here; phrase or ciauseroe
phrase relation in this oracle. lexical item interpreted within this lexical item interpreted within this gévavrti: rendered 'before' here; lexical item
chapter's immediate context. chapter's immediate context. interpreted within this chapter's
immediate context.
I4
KUpP10L
Lord

N2 GSM - kUp1og
genitival modifier within the phrase or clause
kupiov: rendered 'Lord' here; lexical item

interpreted within this chapter's
immediate context.

On the labels. Parsing gives Tense'Voice:MoodPerson'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow
standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data
(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are
no substitute for a lexicon.



On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the
clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,
and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other

discourse analyses segment and label some relations differently.



